TREATY OF TIENTSIN [TIANJIN], 1858 – US Version
            Whereas a Treaty between the United States of America and the Ta-Tsing Empire was concluded and signed at Tientsin, by their respective Plenipotentiaries, on the eighteenth day of June last, which Treaty is word for word, as follows: —
            The United States of America and the Ta-Tsing Empire, desiring to maintain firm, lasting and sincere friendship, have resolved to renew, in a manner clear and positive, by means of a Treaty or general convention of peace, amity, and commerce, the rules which shall in future be mutually observed in the intercourse of their respective countries; 
Article VI.
If at any time His Majesty the Emperor of China shall by Treaty voluntarily made, or for any other reason, permit the representative of any friendly nation to reside at his capital for a long or short time, then, without any further consultation or express permission, the representative of the United States in China shall have the same privilege.

Article XIV.
            The citizens of the United States are permitted to frequent the ports and cities of Canton and Chauchau or Swatow, in the province of Kwangtung; Amoy, Fuhchau, and Taiwan in Formosa, in the province of Fuhkien; Ningpo, in the province of Chehkiang; and Shanghai, in the province of Kiangsu; and any other port or place hereafter by Treaty with other powers or with the United States opened to commerce; and to reside with their families and trade there, and to proceed at pleasure with their vessels and merchandise from any of these ports to any other of them; but said vessels shall not carry on a clandestine and fraudulent trade at other ports of China not declared to be legal, or along the coasts thereof…

Article XV.
            At each of the ports open to commerce citizens of the United States shall be permitted to import from abroad, and sell, purchase, and export, all merchandise of which the importation or exportation is not prohibited by the laws of the Empire.  The Tariff of duties to be paid by citizens of the United States on the export and import of goods from and into China shall be the same as was agreed upon at the Treaty of Wang-hea, except so far as it may be modified by Treaties with other nations; it being expressly agreed that citizens of the United States shall never pay higher duties than those paid by the most favoured nation..

Article XXIX.
            The principles of the Christian religion, as professed by the Protestant and Roman Catholic churches, are recognised as teaching men to do good, and to do to others as they would have others do to them.  Hereafter, those who quietly profess and teach these doctrines shall not be harassed or persecuted on account of their faith.  Any persons, whether citizens of the United States or Chinese converts, who according to these tenets peaceably teach and practise the principles of Christianity shall in no case be interfered with or molested.

Article XXX.
            The contracting parties hereby agree that should at any time the Ta-Tsing Empire grant to any nation, or the merchants or citizens of any nation, any right, privilege, or favour connected either with navigation, commerce, political or other intercourse which is not conferred by this Treaty, such right, privilege, and favour shall at once freely enure to the benefit of the United States, its public officers, merchants, and citizens…
